Paskah Pertama
Sebuah cirita dari perkataan Tuhan, Alkitab,
Da dapa di

Matius 26-28, Lukas 22-24,
Yohanes 13-21

"Pintu Firman pa ngana mo kase torang."
Mazmur 119:130

Tuhan tau torang so beking hal-hal yang ndak
bagus, yang Dia bilang dosa. Hukuman dosa ya mati.

Tuhan sayang skali pe ngana, Dia kirim AnakNya,
Yesus mati di atas salib, kong tebus pe torang pe
dosa. Yesus hidup dan bale lagi ke sorgal Sekarang
Tuhan bisa ampuni torang pe dosa-dosa.

Kalo ngana mo berpaling dari ngana pe dosa, bilang ini pe
Tuhan: Ya Tuhan, kita percaya pe Yesus yang so mati for
kita kong skarang hidop, tolong datang maso pa kit ape
hidop, kase ampun kita pe dosa-dosa, biar kita punya
hidop yang baru ni hari dan akan bersama deng Tuhan
selamanya. Tolong kita biar bisa hidop for Tuhan sama
deng Ngan ape Anak Amin. Yohanes 3:16

Bacain Alkitab deng ngomong pe Tuhan tiap hari!
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Nyandak! Tuhan
nyandak gagal. Yesus
ndak beking salah
apapun. Yesus salalu
tau akan datang pada
kematian oleh orang
yang jaha. Bahkan pas
Yesus masih kacili,
seorang om tua yang
namanya Simon so
bilang pa Maria bahwa
ada kesedihan di muka.

Kong Yesus bicara pa Dia pe murid-murid, bahwa
Dia akan dikhianati kong dorang akan kese tinggal
Dia, "Petrus bilang bagitu. Sebelum ayam berkokok,
ngana so tolak pe Kita tiga kali,” Yesus bilang.
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Kong, seekor ayam
berkokok. Itu sama deng
suara Tuhan pe Petrus. Pas
Petrus inga apa yang Yesus
bilang, Petrus menangis ta
senduk-senduk.

Akhirnya Pilatus mengalah, kong
hukum mati Yesus diatas salib. Para
prajurit pukul pa Yesus, dorang ludah
akang Dia pe muka, kong dorang
cambok pa Dia. Dorang beking
mahkota duri kong dorang kase pake
di kepala Yesus. Kong dorang kase
pake Dia di kayu salib.

Beberapa hari
sebelum Yesus
dorang bunuh,
seorang wania datang
kong siram minyak

wangi pa Dia pe kaki.
“Dia buang-buang doi
Jjo." seorang murid babicara.
“Dia so beking hal yang benar,"

Yesus bilang "Dia beking itu for
penguburan saya.” Kata-kata yang aneh!

Terus di ape malam,
Yesus pigi berdoa di
Taman Getsemani.
Murid-murid yang
tadinya deng Dia so
ta sono. “Oh
Bapaku,” Yesus
berdoa, ... Biarlah
cawan ini lalu dari
Kita. Mar bukang
Kita pe mau yang
Jjadi, tapi sesuai
KehendakMu."

Yudas so rasa bersalah. Dia tau
kalo Yesus ndak bersalah atas

dosa apapun atau tindakan

kriminal apapun. Yudas kase
bale tu doi 30 keping perak,
mar tu pendeta ndak
mau terima.
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Yesus slalu tau kalo Dia akan mati bagitu. Dia ley
tau kalo Dia mati untuk bawa pengampunan for
torang yang berdosa mar so percaya pa Dia. Dua
orang panjaha disalib baku sebelah
deng Yesus. Yang satu
percaya pa Yesus - deng
pigi ke Sorga. Yang
satu nyandak.

Abis itu, Yudas, satu dari
dua belas murid Yesus,
berniat mo menghianati
Yesus cuma dengan 30
keping perak.

Pas ada pesta Paskah Yahudi,
Yesus bilang makan malam
terakhir deng Dia pe murid-murid.
Yesus bilang hal-hal yang indah
tentang Tuhan deng Dia pe janji
pa orang yang sayang pe Dia. Kong
Yesus kase roti deng satu gelas
kong berbage pa dorang. Ini for _?gg
kase inga pa dorang

bahwa Tubuh
deng DarahNya
Yesus so kase
pa dorang for
pengampunan
5 bagi samua dosa.
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Kage-kage, sekelompok orang berbaris maso dalam
taman, dipimpin oleh Yudas. Yesus ndak melawan,
mar Petrus berhasil potong salah satu

telinga orang. Kong Yesus pegang

telinga orang itu kong kase bae.

Yesus tau penangkapanNya

nyandak laeng adalah

bagian Kehendak Tuhan.

Sekelompok itu bawa Yesus ke rumah seorang
pendeta tinggi. Disana pemimpin Yahudi bicara
kalo Yesus harus mati. Di dekat situ ada Petrus
badiri di sebelah obor
deng balia. Tiga kali lia
pa Petrus kong bilang,
“Ngana ada deng Yesus!"
Tiga kali Petrus ndak
mangaku, persis 4
yang Yesus so A
bilang. Bahkan

Petrus mencaci

deng ba

sumpah.

Pendeta bawa Yesus pe Pilatus,
Gubernur Romawi. Pilatus bilang,
"Dia ndak dapa kesalahan pe

Orang,"” Mar samua orang
bataria "Salibkan Dial
Salibkan Dial” \

Yudas buang fu doi,
kong kaluar kong
bagantong diri.

So berjam-jam penderitaan,
Yesus bilang, "Ini so klar,"
Kong mati. TugasNya
so klar. Dia pe

murid-murid kase
kubur Dia di

makam pribadi.

Kong tentara Roma
segel deng jaga tu
makam. Ndak ada
orang yang bisa
maso ato kaluar.




